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OPERATION

DISPLAY
12345678301

V¥ Mixed

( 0)
140-35+22=127 140@356322 8 ( 127.00)
2x2g=6 2m2[@s ( 6.00)
~7x 995 =—63 ( - 63.00)
(2+4)+3x8.1=16.2 23463338018 | ( 16.20)
V¥ Add Mode i%
$14.90+%$0.35-$1.45=13.80 1490E335@145 3 ( 13.80)
¥ Floating Calculation :.f”?'”
8+3x3.7+9= 18.8666666666 sE@3330m7E398 ( 18.8666666666)
¥ Reciprocal Calculation E%
1/7=0.14285714285 ( 0.143)
V¥ Memory I, IT
Memory I
243x12= 2916 (M1 2'916.00)
576 x 25 = 14,400 (M1 14'400.00)
+) 387 x 45 = 17,415 (M1 17'415.00)
34,731 ®M) (Recall memory) (™I 34'731.)
—) 456 x 32 = 14,592 456 €39 32 i3 (™I 14'592.00)
20,139 (Recall memory) (M1 20'139.)
cm) (Clear memory) ( 20'139.)
Memory II
14,377 + 78 = 14,455 14377 78 ( Mz 14'455.00)
+) 3,761 +86= 3,847 3761 €3 86 (M1 3'847.00)
18,302 (Recall memory) (™M 18'302.)
—-) 7,356-654 = 6,702 7356 G 654 (™I 6'702.00)
11,600 (Recall memory) (M 11'600.)
(Clear memory) ( 11'600.)
V¥ Mark-up/down
Mark up
Cost $2,000
Profit=20% of selling price
Selling price = ? ($2.500) 2000 63 20 (y] ( 2'500.00)
Profit = ? ($500) Myl ( 500.00)
Mark down
Selling price $2,400
Profit=20% of cost
Cost = ? ($2,000) 2400 ex 20 ( 2'000.00)
Profit = ? ($400) 0] ( 400.00)
V¥ Overflow
1) 123456789x78900 123456789 E3 78900 B (g 9.74074065210)
=9740740652100 = ( 9.74074065210)
(Error)
2) 6:0=0 (= =] (e 0)
(Error) @ ( 0-)
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Printed in China / OtneyataHo B Kutae
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POWER SUPPLY _

This calculator comes with a dual power source. The duration of Alkaline battery depends ENGLISH

entirely on individual usage.

(Note: Do not attempt to change the battery by yourself. Have a Canon Service Center change the battery for you).

MW Electromagnetic interference or electrostatic discharge may cause the display to malfunction or the contents of the

memory to be lost or altered. Should this occur, press the key and re-start your calculation from the beginning.

USING THE MEMORY

This calculator has two versatile memories that will accumulate or deduct results automatically either with

in the first memory. Alternatively, either with or for the second memory.

) Memory Plus Equal Key I, II — Used for obtaining a calculation result and adding the result
automatically to | or Il memory. These keys are also used for adding a numeral to memory.

@/ Memory Minus Equal Key I, 1I — Used for obtaining a calculation result and subtracting the result

automatically from | or Il memory. These keys are also used for subtracting a numeral from memory.

- Memory Recall Key — Used for obtaining intermediate result of the memory calculation. This key will
not clear memory contents.

@ Memory Clear Key — This key will clear memory contents at the same time.

(Rwewm) Memory Recall / Clear Key — A double function key. Press once to recall the memory contents. Press
the key successively to clear the memory contents.

SPECIFICATION

Power Source: Solar Cell and Alkaline battery (LR44 x 1)

Automatic Power-off : approx. 7 minutes

Usable Temperature : 0°C to 40°C

or W3)

Dimensions: 192mm (L) x 140mm (W) x 32mm (H)

Weight: 198 g

(Subject to change without notice)

STROMVERSORGUNG EUTSC

Dieser Rechner hat 2 Energiequellen. Die Lebensdauer der Alkalibatterie hangt vollkommen von seinem individuellen Gebrauch ab.
(Anmerkung: Versuchen Sie nicht, die Batterie selbst zu wechseln. Lassen Sie das von einem Canon Service Center
machen).
B Elektromagnetische Storungen oder statische Entladungen kénnen Fehlfunktionen das Displays sowie Beschadlgung oder
Verlust der eingegebenen Daten zur Folge haben. Sollte ein Uberlauffehler auftreten, driicken Sie die Tasie . und
beginnen Sie lhren Rechenvorgang erneut.
W Dieses Produkt ist zum Gebrauch im Wohnbereich, Geschéfts- und Gewerbebereich sowie in Kleinbetrieben vorgesehen.
GEBRAUCH DES SPEICHERS
Dieser Rechner ist mit zwei vielseitigen Speichern ausgestattet, welche Rechenergebnisse nach Druck der oder (M=)-Taste
automatisch im ersten Speicher akkumulieren oder nach Driicken der (MZI) oder -Taste im zweiten Speicher ablegen.
I, 1I Speicheradditions-Taste — Bei Betatigung einer dieser Tasten wird das Rechenergebnis ermittelt und
automatisch zum Speicherwert addiert. Diese Taste wird auch benutzt, um einen Wert direkt zum Speicherwert
zu addieren.
I, II Speichersubtraktions-Taste — Bei Betatigung einer dieser Taste wird das Rechenergebnis ermittelt und
automatisch vom Speicherwert subtrahiert. Diese Taste wird auch benutzt, um einen Wert direkt vom
Speicherwert zu subtrahieren.
Speicherzwischensummen-Taste — Wird benutzt, um Zwischenergebnisse von Additionen und Subtraktionen
zu erhalten.

d Lo — Gleichzeitig wird bei der Benutzung dieser Taste der Speicherinhalt
geléscht.
I i

bruf-Taste / 16sch-Taste — Taste mit Doppelfunktion. Einmal gedriickt wird der
Gesamt-Speicherinhalt angezeigt. Zweimaliges Driicken 16scht den gesamten Speicherinhalt.

TECHNISCHE DATEN

Stromquelle: Solarzelle und Alkalibatterie (LR44 x 1)

Ausschaltautomatik: nach ca. 7 Minuten

Temperaturbereich: 0°C bis 40°C

Abmessungen: 192 mm (B) x 140 mm (L) x 32 mm (H) Gewicht: 198 g

(Anderungen vorbehalten)

ALIMENTATION mm

Cette calculatrice est dotée d'une double source d'alimentation. La durée d'une pile au alcalines dépend

entiérement de I'utilisation individuelle.

(Remarque : Ne pas tenter de remplacer soi-méme la pile. Demander a un Centre de service aprés-vente Canon

d'effectuer cette opération.)

W Un bruit extérieur relativement fort ou de I'électricité statique peuvent causer des erreurs d'affichage ainsi que la
per te ou la modification du contenu de la mémoire. Dans de telles circonstances appuyer sur les touches et
recommencer I'opération de calcul depuis le début.

UTILISATION DE LA MEMOIRE

Cette calculatrice comporte deux mémoires qui cumuleront automatiquement les résultats: dans la premiére

mémoire avec les touches , ou dans la seconde mémoire avec les touches u (M=I) .

) Touche de Memmre PIus-EgaI I,1II — Cette touche sert & effectuer un calcul et a cumuler
simultanément le résultat obtenu dans la mémoire. Elle permet également d'additionner un nombre a
la mémoire.

(Mz)/M=zI) Touche Mémoire Moins Egal I,1I - Cette touche sert & effectuer un calcul et a cumuler

simultanément le résultat obtenu dans la mémoire. Elle permet également de soustraire un nombre a

la mémoire.

Touche Mémoire Sous-Total — Sert & obtenir un résultat intermédiaire du calcul mémoire. Cette

touche n'effacera pas le contenu de la mémoire.

Touch Effacement Mémoire — Cette touche permet également d'effacer automatiquement le

contenu de la mémoire.

Touche Rappel de Mémoire / Effacement de Mémoire II — Touche de double fonction. Appuyer

une fois pour rappelez le contenu de la mémoire. Si vous appuyer deux fois de suite, vous effacer le

contenu de la mémoire.

FICHE TECHNIQUE

Alimentation : Cellule Solaire et Pile Alcalines (LR44 x 1)

Misehors circuit automatique : approx. 7 minutes

Température d'utilisation : De 0°C a 40°C

Dimensions : 192 mm (larg.) x 140 mm (long.) x 32 mm (haut.)

(Sous réserve de modifications sans préavis)

(GI0)
cw
(G

Poids : 198g

FUENTE DE ALIMENTACION SPANO

Esta calculadora puede funcionar con dos fuentes de alimentacion. Las pila de botén de alcalinas pueden utilizare

durante bastante tiempo, dependiendo del uso que se les dé.

(Nota: No trate de cambiar usted mismo las pila. Acuda a un centro de servicio Canon para que le cambien las pila.)

B Los ruidos externos o la electricidad estatica pueden ocasionar mal funcionamiento de la pantalla o la pérdida del
contenido de la memoria. En caso de que esto se produzca, pulse la tecla [2], y reinicie el funcionamiento de su
calculadora.

USO DE LA MEMORIA

Esta calculadora tiene dos memorias adaptables que acumularan autométicamente los resultados, con las teclas

en la primera memoria y con las teclas en la segunda memoria.

Tecla de Mas Memoria I, I - Para obtener el resultado de un célculo sumandolo automaticamente a

la memoria. Esta tecla también se utiliza para sumar nimeros de la memoria.

Tecla de Menos Memoria I, II — Para obtener el resultado de un calculo restandolo automaticamente

ala memoria. Esta tecla también se utiliza para restar nimeros de la memoria.

Tecla de Subtotal de Memoria — Utilizado para obtener un resultado intermedio de memoria de

substraccion y de adicion. Esta tecla no borra el contenido de la memoria.

Tecla de y Borrar Memoria — Al mismo tiempo, esta tecla borrara los contenidos de la memoria.

Tecla de llamada de la Memoria / Tecla de Borrado de la Memoria II — Tecla de doble funcién.

Presionar una vez para totalizar todas las memorias. Presionar dos veces sucesivas para limpiar las

memorias.

ESPECIFICACIONES

Alimentacion: Célula solar o pilas alcalinas (LR44 x 1)

Desconexion automatica : approx. 7 minutos

Temperatura de funcionamiento: 0°C a 40°C

Dimensiones: 192mm (W) x 140mm (L) x 32mm (H) Peso: 198g

(Sujeto a cambios sin previo aviso)

ALIMENTAZIONE LIAN

Questo calcolatore & fornito con una doppia alimentazione. La durata della batteria a alcaline dipende interamente dal tipo

di utilizzo individuale.

(Nota: Non tentare di sostituire la batteria da soli. Richiedere questa operazione a un centro di assistenza Canon.)

B Eventuali forti interferenze provenienti dall'esterno o I'elettricita statica possono provocare malfunzionamento del display
oppure perdita o alterazione dei dati in memoria. In questo caso, premere il tasto e reimpostare il calcolo dall'inizio.

USO DELLA MEMORIA

Questa calcolatrice dlspone di due versatlll memorie che permettono di memorizzare i risultati automaticamente utilizzando i

per inserire i dati nella seconda memoria.

Tasto della memoria piti ugual Per ottenere il risultato di un calcolo e sommarlo automaticamente

alla memoria. Il tasto viene anche u1|||zzat0 per sommare un numero alla memoria.

Tasto della memoria meno, uguale I, I — Per ottenere il risultato di un calcolo e sottrarlo automaticamente

dalla memoria. Il tasto viene anche utilizzato per sottrarre un numero dalla memoria.

Tasto di richiamo del totale parziale della memoria — Per ottenere risultati parziali delle addizioni e

sottrazioni in memoria. Il contenuto della memoria non viene azzerato.

Tasto di azzeramento della memoria — Questo tasto azzera allo stesso tempo il contenuto della memoria.

Tasto di richiamo della memoria / Azzeramento della memoria I - Questo & un tasto a doppia funzione.

Premuto una voita si ottena l'indicazione del contenuto della memoria. Premuto due volte successivamente, il

contenuto della memoria verra azzerato.

SPECIFICHE

Fonti di energia: Energia solare ed a batterie alcaline (LR44 x 1)

Spegnimento Automatico: approx. 7 minuti

Temperatura di funzionamento: da 0°C a 40°C

Dimensioni: 192 mm (larghezza) x 140 mm (lunghezza) x 32 mm (spessore)

(Dati soggetti a modifica senza preavviso

Peso: 198g

De rekenmachine wordt geleverd met een dubbele krachtbron. De levensduur van de NEDERLAN

alkalinebatterij is geheel afhankelijk van de individuele aanwending.

(Opmerking: Probeer niet zelf de batterij te vervangen. Ga voor het vervangen van de batterij naar een

Canon-servicecenter).

B Elektromagnetische interferentie of elektrostatische ontlading kunnen storingen veroorzaken op het display of de inhoud
van het geheugen wissen of wijzigen. Als dit het geval is, drukt u op de toets g en voert u de berekening opnieuw uit.

HET GEHEUGEN GEBRUIKEN

Deze rekenmachine beschikt over twee veelzijdige geheugens, die automatisch met behulp va

geheugen uitkomsten optellen of aftrekken. In geval van het tweede geheugen doet u dit me

(M3) / (M) De Geheugen-, plus- en "is gelijk aan"-toets I en II - Worden gebruikt voor het verkrugen van een uitkomst

van een berekening en het automatisch toevoegen van deze uitkomst aan geheugen | of Il. Deze toetsen

worden bovendien gebruikt voor het toevoegen van een numerieke waarde aan het geheugen.

De Geheugen-, min- en "is gelijk aan"-toets I en II - Worden gebruikt voor het verkrijgen van een uitkomst

van een berekening en het automatisch aftrekken van deze uitkomst van de warden in geheugen | of Il. Deze

toetsen worden ook gebruikt voor het aftrekken van een numerieke waarde van de waarde in het geheugen.

De toets Geheugen oproepen — Wordt gebruikt voor het verkrijgen van een tussentijdse uitkomst van de

berekening die in het geheugen wordt uitgevoerd. Deze toets wist geen inhoud uit het geheugen.

De Geheugen- en Wissen-toets — Deze toets wist tegelijkertijd de inhoud van het geheugen.

De Geheugen oproepen- en Wissen-toets — Dit is een toets met een dubbele functie. Druk de toets

eenmaal in om de inhoud van het geheugen op te roepen. Druk de toets nogmaals in om de inhoud van het

geheugen te wissen.

SPECIFICATIE

Voeding: Zonnecel en alkalinebatterij (LR44 x 1)

Automatische uitschakeling: CA. 7 minuten

Temperatuur voor gebruik: 0°C tot 40°C

Afmetingen: 192mm (B) x 140mm (L) x 32mm (H) Gewicht: 198g

(Waarden onder voorbehoud)

STROMFORSYNING _DANSK |

Regnemaskinen leveres med en dobbelt stromforsyning. Levetiden af det alkaline-batteri afheenger helt af den

individuelle anvendelse.

(Bemaerk: Forsog ikke at skifte batteri ud selv. Fa det skiftet ud hos en Canon-serviceafdeling.)

B Elektromagnetiske forstyrrelser og elektrostatiske udladninger kan forarsage, at skaermen ikke fungerer eller at
indholdet i hukommelsen gar tabt eller eendres. Skulle dette ske, sa tryk p: knappen og start din udregning
igen forfra.

ANVENDELSE AF HUKOMMELSEN

Denne lommeregner har to alsidige hukommelser, som automatisk laegger resultater til eller treekker dem fra med

eller i den forste hukommelse. Som alternativ enten med eller i den anden hukommelse.

Hukommelse plus tasten ’lig med’ I, I - Bruges til at fa et beregningsresultat og tilfeje resultatet

automatisk til hukommelse I eller I1. Disse taster bruges ogs til at tilfeje et tal til hukommelsen.

(Mz)/M=I) Hukommelse minus tasten ’lig med’ I, II - Bruges til at & et beregningsresultat og traekke resultatet

automatisk fra hukommelse | eller II. Disse taster bruges ogsa til at traekke et tal fra hukommelsen.

Tasten "genkald hukommelse’ — Bruges til at fa mellemresultater af hukommelsesberegningen.

Denne tast sletter ikke hukommelsens indhold.

Tasten ’hukommelse i alt og slet’ — Denne tast sletter samtidigt hukommelsens indhold.

Tasten "genkald hukommelse og slet’ — En tast med to funktioner. Tryk en gang for at genkalde

hukommelsens indhold. Tryk pa tasten flere gange efter hinanden for at slette hukommelsens indhold.

SPECIFIKATIONER

Stromkilde: Solcelle og alkaline-batteri (LR44 X 1)

Automatisk Sluk: approx. 7 minutter

Anvendelig temperatur: 0°C til 40°C

Mal: 192 x 140 x 32 mm (Lx B x H)

(kan eendres uden forudgaende varsel)

of M=) in het eerste

Vaegt: 1989

VIRTALAHDE

Téssa laskimessa on kaksoisvirtalahde. Alkaliparisto kesto riippuu kokonaan yksittéisesté kaytosta.

(Huomaa: Ala yrita vaihtaa patteria itseksesi. Pyyda Canonin huoltokeskusta vaihtamaan pari ulle.)

B Sahkomagneettiset hairiot tai staattiset sahkopurkaukset voivat aiheuttaa naytén toimintah. 4 tai tyhjentéa tai
muuttaa muistiin tallennettuja tietoja. Jos niin tapahtuu, paina .-nappamta ja aloita laskutoimitus alusta.

MUISTIN KAYTTAMINEN

Tassé laskimessa on kaksi monikayttoista muistia, jotka laskevat yhteen tai vahentavat tuloksia automaattisesti

tai (Mz) nappéaimilla ensimmaéisesta muistista. Vaihtoehtoisesti joko nappaimilla tai toisesta

Muisti plus yhté kuin -néppdin I, II — Kaytetaan laskutuloksen saamiseen ja tuloksen lisddmiseen
automaattisesti |- tai ll-muistiin Naita nappaimia kaytetdan myds numeroiden lisdédmiseksi muistiin.
(Mz)/M=D) Muisti miinus yhté kuin -nappain I, I — Kaytetaan laskutuloksen saamiseen ja tuloksen
vahentamiseen automaattisesti I- tai ll-muistista. Nait& nappaimia kaytetddn myods numeroiden
vahentamiseen muistista.

in palat ain — |(

taan valituloksen saamiseksi muistilaskusta. Tama nappain ei
poista muistin sisaltoa.

Muisti yhteensa ja poisto -nappain — Tama néppain puhdistaa muistin siséllén samalla.
Muistin palautus ja puhdistus -néppain — Kaksoistoimintanappain. Paina kerran katsoaksesi
muistin sisaltdd. Paina nappainta perakkaisesti puhdistaaksesi muistin sisallon.

TEKNISET TIEDOT

Virtalahde: Aurinkokenno ja alkaliparisto (LR44 X 1)
Automaattinen virran: approx. 7 minuuttiin
Kaytettava lampétila: 0-40°C

Mitat: 192 mm (lev) x 140 mm (pit) x 32 mm (kork)
(Voidaan muuttaa ilman ilmoitusta)

Paino: 198g

STROMKALLA SVEN

Denna kalkylator har utrustats med tva stromkallor. Hur lange det alkaliskt batteri varar beror helt pa

anvandningen.

(Obs! Forsok inte sjalv byta ut batteri. Lat personal pa nagot av Canons servicecenter byta ut batteriet).

W Elektromagnetisk stérning eller elektrostatisk urladdning kan géra att visningsfonstret inte fungerar som det
ska eller att data som finns i minnet gar férlorade eller forandras. Om det intraffar trycker du pa
bérjar om med den berékning du héll pa med.

ANVANDA MINNET

Denna kalkylator har tva flexibla minnen som kan ackumulera eller dra av resultat automatiskt antingen med

eller M=) i forsta minnet. Alternativt anvands antingel eller for det andra minnet.

Minne plus summa I, II — Anvands for att fa ett slutresultat och automatiskt lagga till det resultatet

till minne | eller Il. Dessa tangenter anvands ocksa for att lagga till ett tal i minnet.

Minne minus summa I, IT — Anvénds for att f& ett slutresultat och automatiskt subtrahera det

resultatet fran minne | eller II. Dessa tangenter anvands ocksa for att subtrahera ett tal fran minnet.

Minnesvisning — Anvands for att fa ett mellanresultat i minnesberéakningen. Denna knapp kommer

inte att tomma innehallet i minnet.

Minnessumma och radering — Denna knapp kommer samtidigt att tomma innehallet i minnet.

Minnesvisning och radering — En knapp med dubbel funktion. Tryck en gang om du vill visa

minnets innehall. Tryck upprepade ganger om du vill tdmma minnets innehall.

SPECIFIKATIONER

Stromkalla: Solcell och alkaliskt batteri (LR44 X 1)

Automatiskt stromfranslag: ca. 7 minuter

Anvandningstemperatur: 0°C till 40°C

Storlek: 192mm (B) x 140mm (L) x 32mm (H) Vikt: 1989

(Ratten till specifikationsandringar forbehalles)

ALIMENTAGAO PORTUGUES

Esta calculadora vem com uma fonte de alimentacao dupla. A duragédo da pilha alcalina depende inteiramente da

utilizagao individual.

(Nota: Nao tente trocar a pilha sozinho. Pega a um centro de assisténcia da Canon que Ihe troque a pilha).

B O visor pode néo funcionar correctamente ou o conteido da meméria pode ser perdido ou alterado devido a
interferéncias electromagnéticas ou a descargas electrostaticas. Se isso acontecer, prima a tecl
reinicie o clculo desde o inicio.

UTILIZAR A MEMORIA

Esta calculadora tem duas memoria versateis que

ou (M=) na primeira meméria. Em alternativa, co u para a segunda memoria.

Memoéria mais Tecla de Igual I, II — Utilizada para obter um resultado de célculo e adicionar o

resultado automaticamente @ memaria | ou Il. Estas teclas também sao utilizadas para adicionar

um numeral @ memoria.

Memoria Menos Tecla de Igual I, II — Utilizada para obter um resultado de célculo e subtrair o

resultado automaticamente a memaria | ou Il. Estas teclas sdo também utilizadas para subtrair um

algarismo a meméria.

Tecla Retroceder na Memoria — Utilizada para obter resultados intermédios do calculo da

meméria. Esta Tecla néo ir4 apagar os contetidos da memoria.

Tecla Limpar da Memdria — Esta Tecla ira, a0 mesmo tempo, apagar ao contetdos da memoria.

Tecla Limpar e Retroceder na meméria — Uma tecla de dupla fungéo. Prima uma vez para anular

os gonteUdos da memoéria. Prima a tecla sucessivamente para apagar os contetidos da meméria.

ESPECIFICACAO

Fonte de alimentag&o: Painel solar e pilha alcalina (LR44 X 1)

Desligar automatico: aprox. 7 minutos

Temperatura de utilizagéo: 0°C a 40°C

Dimensdes: 192 mm (L) x 140 mm (C) x 32 mm (A)

(Sujeito a alteragdo sem aviso prévio)

mulam ou subtraem resultados automaticamente com

Peso: 198g

O UMOAOYIOTHG AUTOG SABETEL BUMTAN TN 10XUOG. H Sidpkela Tng aAkakiki| pratapia eEaptatat EAAH N I KA
QArOKAELOTIKA ard TN HEHOVWHEVN XPTION TNG.
(Enpeinon: Mnv rpoomaBnoeTe V' aAAGEETe HOVOL 0ag TNV Unatapia. Zntnote and 1o Kévrpo EEurmpétnong
MeAat®v g Canon va oag aAAG&eL TNV pnatapia).

B H nAeKTPOPQYVNTIKI) TTXPEPPRAON 1] N NAEKTPOOTATIKI) AMOPOPTION UMOPET V& TTPOKAAETE TIPOBANUO

AeiToupyiag aTnv 086vn 1} TX TTEPIEXOPEVA TNG PVIHNG UTTAPXE! KiVOUVOG V& XaBoUV ) va TpormoroinBouv.

TNV TEPIMTWON TToU CUPPEl qUTO, MATHOTE TO TANKTPO Kol EEKIVIOTE TOV UTTOAOYIOHO GOG OO TNV OPXH.
XPHZIMOI'IOIQNTAZ TO MNHMH
Suounxuvn elvat duo r(oAuéuvaueq avapvncan oy OOWPEUTOUV 1] EKITTWONG WG AMOTEAEOUA AUTOUATA EiTE
N (M=) omy @t pvipn. EVAAAKTIKG, (T pE To yia m delTepn PvApn.
MAAKTpO Mviiung Zuv ‘loov — Xpnoloroleital yia Tov UNOAOYIOHO £VOG AMOTEAECHUATOG Kal TNV auTopaTn
TIPOOBEON TOU AMOTEAECUATOG OTNV MVIHN. Xpnotdoroleitatl emiong yla Ty npooBeon evog aplBpolu otnv
pvijun.
MARkTpo Mviiung MAnv ‘loov — Xpnotuoroleital yia Tov UNIOAOYIOHO eVOG AMOTEAECUATOG KAl TNV AUTOHATN
agpaipeon Tou anoTeAéopaTog and vy PvAun. Xpnotporoleital emniong yla v agaipeon evog aplBpou and
v Hvnpn.
MARKTPO YmoouvoAou MvApng — Xpnotuoroleital yia Tnv epgpavion Tou Mpocwpivou GUVOAOU TNG UVIHNG.
AUTO TO MANKTPEO BeV SlaYPAPEL TA MEPIEXOUEVA TNG UVAUNG.
MARKTPO ZuvoAou MviAung kar Alaypapng MvApng —Xpnotpornoleital yla TNV eReAavion Tou ouvolou mou eivat
QArOBNKEUHEVO OTNV UVIHN. AUTO TO TTANKTPO SlaypAPel TAUTOXPOVA TA TEPLEXOHEVA TNG UVING.
AvakAnon MvAung / Alaypadi Baoiké — ‘Eva SImh6 r\nkTpo Aettoupyiag. Méate pia ¢popd yia va reall twv
TEPLEXOHEVWV TNG MVAKNG. MaTOTE TO TAAKTPO SLaBOXIKA Yia va KaBApIOETE Ta TEPIEXOHEVA UVIAHNG.
MPOAIATPA®EZ
Mnyn Tpododoaiag: HMaKO KUTTaPO Kot GAKOAIKY) priaTapia (LR44 x 1)
Autopatn Atrevepyotroinon: Trepitrou 7 AeTITd
Oeppokpacia Xpriong: 0 £wg 40°C
Awaotdoeig: 192mm (M) x 140mm (M) x 32mm (Y) Bapog: 198g
(Yriokewvtal oe alayég xwpig mpoeidornoinon).

MCTOYHMK MUTAHUA PYCCKUN

BTOT KanbkynATop 060pyAoBaH ABONHLIM UCTOYHUKOM NUTaHWA. CPok Cy>O6bl LLEno4Hoi 6atapen NonNHOCTLIO 3aBUCUT OT
VHANBUAYATbHBIX OCOBEHHOCTEN UCMONb30BaHMA.
(Mpumeyanue: He nbiTaiiTeck 3ameHnTL 6aTapelo camocToATenbHo. ObpaTuTech AnA 3ameHbl B CepsucHbIii LeHTp Canon).
B 3neKTpoMarHUTHbIE MOMEXU UMK SNIEKTPOCTATUHECKUA paspAa MOTYT CTaTb MPUYMHON HEUCMIPABHOCTY AuchneA
UNN NOTEepU NN U3MEHEHNA COAEPXKMMOTO NaMATH. B Taknx Cryyanx HaxM1Te Knasuuly v nepesanycTute
KanbKynaTop.
NCMNOJIb3OBAHUE NAMATU
OTOT KanbKynATOP UMEET ABE YHUBEPCASIbHbIE AYEKN NaMATH, KOTOPbIE NO3BOT
OTHUMATh pesynbTaTkl. OnepaLmy ¢ NepBoi NaMATLIO MPOU3BOAATCA C MOMOLLb!
MOXHO WCMOnb30BaTh vnn [NA BTOPOI NamATH.
KHonkw (| ATb Mntoc PaBHo 1, IT) — MCMonb3yioTCA ANA NONYy4eHUA peaynbTaTta Bbl4UCIEeHNA 1
aBTOMATU4ECKOro NPUGABMIEHNA ITOMO PesynbTara K COAEPXXMMOMY NamMATY | U namATK |l ST KHOMKM Takxke
MCMOMb3YIOTCA AIA NPUGABIEHNA YNCEN K COAEPXKUMOMY NamMATH.
KHonku (MamAaTb MuHyc PaBHo I, II) - cnonb3yloTcA AnA NoMyYeHWA pesynbTaTta Bbl4UCIEHNA U
aBTOMATU4ECKOrO BbIMTAHMA 3TOTO PeaynbTara 13 CoAEPXKMOro NamATy | nin namaTy Il. 3Tn KHOMKM Takxe
MCTOMb3YIOTCA ANIA BBIYATAHUA YUCEN U3 COMEPMMOro NamMATH.
KHonka “Bbi3os MamATh” - ncnonbayeTcA AnA nonyYeHns NPOMEXyTOYHOro pesynbTaTa B Bbl4UCNEHNAX
namaTy. pu 1Cronb30BaHUM 3TON KHOMKM COAeP>KMMOe NamATY He GyaeT yaaneHo.
KHonka “O6wana Cymma u OuncTtka” — OIHOBPEMEHHO, HaXxaTye 3TON KHOMKW yaanuT CoAepX1Moe NamATy.
KHonka “BbI30B 1 O4nCTKa” - ABIAETCA KHOMKOW ABOHOIO Ha3HaueHuA. HaxmuTe eé oauH pas, 4tobbl
BEPHYTLCA K COAEPXKMMOMY NamMATH, 1Ba pasa (NOCNeA0BaTe bHO) - YTOGbI YAANUTL COAEPXNMOE NaMATY.
TEXHUWYECKUE XAPAKTEPUCTUKU
VICTOYHUK NUTaHWA: CONMHeYHbI hoToaNeMeHT LienoyHan 6atapen (LR44 x 1)
ABTOMaTU4ECKOE OTKIIIOUEHNE NUTaHUA:NOCAE 7 MUH NPOCTOA
Pabouve Temnepatypsbl: oT 0°C go 40°C
Paamepbi: 192mm (L) x 140mm () x 32mm (B) Bec: 198r
(MoryT usmeHATbCA 6€3 yBeaomneHua)

ARAMELLATAS AGYAR

A szamologép kétszeres aramforrassal rendelkezik. A alkali elemek tartéssaga a hasznalat fliggvényében valtozik.

(Megjegyzés: Az elemcserét ne a felhasznalé végezze. Forduljon a Canon Szervizhez.)

B Elektromagneses interferencia vagy elektrosztatikus kistilés kovetkeztében a kijelz6 hi
memodria tartalma eltlinhet vagy megvaltozhat. Amennyiben ez térténik, nyomja meg a
szamolast az elejétél.

MEMORIA HASZNALATA

Ez a szamolégép két ligyes memériaval rendelkezik, amely automatikusan 6sszeadja vagy kivonja az eredményeket a(z)
vagy (M=) segitségével az elsé memériaban. Valaszthaté médon a(z) vagy a masodik memérianak.
Memoria Plusz jel és Egyenl6ség jel I, II - Gomb meg saval megkapja a szamolasi

eredményt és automatikusan hozzaadja az |. vagy a Il. memériaban taroltakhoz. Akkor is hasznalhatja ezeket a
gombokat, ha egyetlen szamjegyet szeretne hozzaadni a memériaban tarolthoz.

Meméria Minusz jel és Egyenldség jel I, II - Gomb megnyomasaval megkapja a szamolasi eredményt és az |.
vagy a |l. meméridban tarolt eredményekbdl automatikusan kivonja azokat. Akkor is hasznalhatja ezeket a
gombokat, ha egyetlen szamjegyet szeretne kivonni a memoériabol.

Memoria visszahivasa gomb — A memériaval végzett szamitasok kozbensé eredményét kapja meg. A gomb
nem torli a memériaelemeket.

Meméria torlése gomb — Ez a gomb, ugyanakkor, torli a memoriatartalmat.

Meméria visszahivasa / torlése gomb — Kétfunkcios gomb. A memoriaelemek visszahivasahoz nyomja meg
egyszer a gombot. A memériaelemek torléséhez nyomja meg ismételten a gombot.
MUSZAKI ADATOK

Téapellatas: Napelem és alkali elem (LR44 x 1)

Automatikus kikapcsolas : megkozelitéleg 7 perc

Miikodési hémérséklet: 0-40°C

Méretek: 192 mm (H) x 140 mm (Sz) x 32 mm (M) Témeg: 198 g
(A valtoztatasok joga fenntartva)

ZASILANIE POLSKI

Ten kalkulator wyposazony jest w podwajne zrodto zasilania. Zywotno$é baterii alkaliczna zalezy od indywidualnego

sposobu uzytkowania.

(Uwaga: Nie probuj samodzielnie wymieniac baterii. Zle¢ to Centrum Serwisowemu Canon).

W Zakiécenia elektromagnetyczne lub tadunki elektrostatyczne moga spowodowaé nieprawidfowe dziatanie
wyswuetlacza badz utrate lub zmiane zawartosci pamieci. W takiej sytuacii nalezy nacisnaé klawisz [24] ﬂ i ponownie
rozpocza¢ obliczenia.

KORZYSTANIE Z PAMIECI

Kalkulator Jest wyposazony w dwie uniwersalne pamieci, ktére pozwalajg na automatyczne dodawanie lub odejmowanie wyniku

pamieci po naciénieciu klawisza Iub badz w drugiej pamigci po nacisnieciu klawisza (M:

Klawisz dodawania do pami , IT — Umozliwia obliczenie wyniku dziatania i automatyczne dodanie go do

zawartoéci pamieci | lub II. Klawisze te s3 takze wykorzystywane do dodawania liczb do pamigci.

Klawisz odejmowania od pamieci I, I - Umozliwia obliczenie wyniku dziatania i automatyczne odjecie go od

zawartoéci pamieci | lub II. Klawisze te sg takze wykorzystywane do odejmowania liczb z pamieci.

Klawisz przywotania pamieci — Umozliwia odczytanie posredniego wyniku z pamieci obliczeh. Nacisnigcie

klawisza nie powodu;e skasowanla zawarto$ci pamieci.

Klawisz ieci — Naci$nigcie isza powoduje skasowanie zawarto$ci pamigci.

Klawisz przywotania i kasowania pamieci — Klawisz ma dwie funkcje. Pierwsze naciénigcie klawisza

powoduje przywotanie zawartos¢ pamieci. Kolejne nacisniecie klawisza powoduje skasowanie zawarto$ci

pamigci.

DANE TECHNICZNE

Zrodto zasilania: Ogniwo stoneczne i bateria alkaliczna (LR44 x 1)

Automatyczne wytgczanie zasilania: w przyblizeniu po 7 minutach

Temperatura uzytkowania: 0 — 40°C

Wymiary: 192 mm (dt.) x 140 mm (szer.) x 32 mm (wys.) Masa: 198 g

(Informacje moga ulec zmianie bez uprzedzenia)

SURSA DE ALIMENTARE m

Acest calculator este dotat cu sursa de alimentare dubla. Durata de viaté a bateriei cu alcalind depinde exclusiv de
modul de utilizare.
(Nota: Nu incercati s& schimbati personal bateria. Apelati la un centru de service Canon pentru a va schimba bateria).
W Interferentele electromagnetice si descarcarile electrostatice pot cauza defectiuni ale ecranului si pot sterge sau
altera continutul memoriei. in cazul in care survine un astfel de eveniment, apasati tasta si reporniti
calculatorul.
UTILIZAREA MEMORIEI
Acest calculator dispune de doua memorii universale care adund sau scad automat rezultatele in prima memorie cu ajutorul
au (M=). Sau alternativ, in a doua memorie, prin intermediul butonului
utonul Memorie Plus Egal I, II - Utilizat pentru a obtine rezultatul unui calcul si a-I aduna automat in memoria
I sau Il. Aceste butoane sunt utilizate si pentru adunarea unui numar in memorie.
Butonul Memorie Minus Egal I, I - Utilizat pentru a obtine rezultatul unui calcul si a-l scadea automat din
memoria | sau Il. Aceste butoane sunt utilizate si pentru scaderea unui numar din memorie.
Butonul Rechemare memorie — Utilizat pentru a obtine rezultatul intermediar al calculului din memorie. Daca
apasati pe acest buton, nu va fi sters continutul existent in memorie.
Butonul Slergere memorie — Acest buton va sterge si continutul existent in memorie.
memorie gere—Un buton cu functie dubla. Apasati o data pentru a rechema
con;mutul existent in memorie. Apasau de mai multe ori pentru a sterge continutul existent in memorie.
SPECIFICATII
Sursa de alimentare: Celuld solara si baterie alcalind (LR44 x 1)
Temperatura de operare: 0 - 40 °C
Oprirea automata a alimentérii: circa 7 minute
Dimensiuni: 192mm (L) x 140mm () x 32mm (H)
(Pot aparea modificari fara ingtiintare prealabila)

T aBTOMaTUYecKN A06aBNATL UK
160 (M=) . B kayecTse ansTepHaTueb!

asan miikodhet, illetve a
ombot és kezdje Ujra a

Greutate: 198g
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NAPAJENI } CESKY

Tato kalkulacka méa zdvojeny zdroj napéjeni. Zivotnost alkalicka baterie zavisi na individualnim

zplisobu pouzivani kalkulacky.

(Poznamka: Nepokousejte se sami vymeénovat baterie. Vyménu baterie za vas provede technik servisniho
stfediska Canon.)

M Elektromagnetické ruseni nebo elektrostaticky naboj mohou zpUsobit nespravnou funkci displeje nebo ztratu

¢&i zménu obsahu paméti. Pokud by se tak stalo, stisknéte tlacitko a zacnéte s vypoctem znovu.
POUZIVANi PAMETI
Tato kalkulacka ma dvé univerzalni paméti
E

které aulomatlcky stitaji nebo odgitaji vysledky bud’ pomoci

ebo (M=) v prvni

Tlaéitko paméti plus rovna se I, I — Pouziva se pro vypocitani vysledku a automatickému pfidani tohoto
vysledku do I. nebo Il. paméti. Tato tlagitka se také pouzivaji k pfipocteni &isla do paméti.

Tla¢itko paméti minus rovna se I, Il — Pouziva se pro vypocitani vysledku a automatickému odecteni tohoto
vysledku od |. nebo II. paméti. Tato tlaél’tka se také pouzivaji k odedteni ¢isla od paméti.

Tlagitko pro vyvolani paméti — Pouziva se pro ziskani okamzitého vysledku vypoctu paméti. Toto tlagitko
nevymaze obsah paméti.

Tlacitko vymazani paméti — Toto tlacitko zaroveri odstrani obsah paméti.

Tlaéitko Vyvolat/Vymazat pamét’ — ma dvoji funkci. Pro vyvolani obsahu paméti stisknéte tlagitko jednou.
Dal$im stisknutim obsah paméti vymazete.
SPECIFIKACE

Napajeni: Solarni panel a alkalicka baterie (LR44 x 1)
Automatické vypnuti napajeni: pfibl. 7 minut

Teplota pro pouziti: 0 az 40°C

Rozméry: 192mm (D) x 140mm (S) x 32mm (V) Hmotnost: 198g
(Zména vyhrazena bez pfedchoziho upozornéni)

U3TOYHUK HA 3AXPAHBAHE b APCKW

Toau KankynaTop 13non3ea sa U3TOYHMKA Ha 3axpaHBaHe. MI3ApbXMBOCTTA Ha ankanHa 6aTepua 3aBuUCK U3LIANO

OT KOHKPETHUA HauWH Ha 13nonasaHe.

(Benexka: He ce onuTsaiite aa cmeHATe 6atepuATa camu. 3a cMAHa Ha 6aTepuATa ce 06bpHETe KbM CepBU3EH

ueHTbp Ha Canon.)

B ENeKTpoMarH1THU CMyLLEHUA UMK eNEeKTPOCTaTUYHO paspekaaHe mMoraT ja pascTPoAT paboTata Ha avcnnen
UnV Aa U3TPUAT UMM NMPOMEHAT CbPXAHMETO Ha NameTTa. AKO TOBA Ce CIyuW, HaTUCHeTe Knasulia
cTapTupanTe N34MCNEHNETO CU OTHaYaso.

U3MNON3BAHE HA NAMETTA

To3u KankynaTop MMa [iBe YHUBEPCAHY NamMeTy, B KOUTO Ce CbOMpaT uin msBax(.an pesynTaTuTe, koraTto B mbpBaTa

namet uma . inn, cbOTBETHO, BLB BTOpPATa NameT MMa NER

Knasuw nameT nnioc pasHo I, I — Manonasa ce 3a nunyHaBaHe Ha pesynTara OT U3HUCIIEHNETO 1 CbEUpaHe

Ha pesynTaTa aBToMaTU4HO KbM nameT | unu II. Tean KnasuLuy ce U3nonasar 1 3a CbOrpaHe Ha Yncro KbM

nametTa.

(M=)/(M=I) Knasuw nameT MuHyc pasHo I, I - V13non3sa ce 3a nosly4asaHe Ha pesynTaTa oT U34MCTIEHNETO 1

M3BaXK/[aHE Ha pesynTaTa aBToMaTU4HO oT nameT | unw Il. Te3u KNaBuLLIM Ce M3MON3BAT 1 3a U3BAKAAHE Ha

YUCNO OT NameTTa.

KnaBuw u3BukBaHe nameT — M13nonasa ce 3a nonyyasaqe Ha MeXXAMHHIS PE3YNTaT OT U3HUCTIEHNETO B

nameTTa. TO3u KIaBuLL HE N3YMCTBA CbABPXKAHMETO Ha naMeTTa.

Knaeuw usuucTBaHe nameT — TO31 KNaByLL CbLUEBPEMEHHO M3HMCTBA CbAbPXKAHWETO HA NMameTTa.

Knasuw nssuksaHe / usuucteaHe nameT — Knasuiu ¢ ABoiiHa (hyHKLMS. Mpu MbPBO HATUCKaHE Ce N3BMKBa

ChIbPXKaHNETO Ha NameTTa. pu Cre/BalLLo HaTUCKaHE Ce U3HMCTBA ChbPXKaHNETO Ha NameTTa.

CNEUNOUKALIUN

3axpaHBaHe: CnbHuesa 6aTepua v ankanHa 6atepua (LR44 x 1)

ABTOMATUYHO M3KIIOYBAHE HA 3aXpaHBaHETO: NPUGI. 7 MUHYTH

Pa6oTHa TemnepaTtypa: o1 0°C o 40°C

Paamepu: 192 mm (1) x 140 mm (LL) x 32 mm (B) Terno: 198 r

(Mopnexw Ha npomsiHa 6e3 NpeaynpexaeHe)

NAPAJANJE SLOVENSCINA

Kalkulator je opremljen z dvema viroma napajanja. Zivljenjska doba alkalna baterije je odvisna popolnoma od

nacina uporabe.

(Opomba: Ne poskusajte sami zamenjati baterije. To naj storijo na pooblas¢enem servisu Canon.)

W Elektromagnetne motnje ali elektrostati¢na razelektritev lahko povzrocijo motnje v delovanju zaslona oziroma
izgubo ali spremembo vsebine pomnilnika. V tem primeru pritisnite tipko in kalkulator zaénite uporabljati
znova.

UPORABA POMNILNIKA

Ta kalkulator ima dva vsestranska pomnilnika, ki samodejno sestevata ali odstevata rezultate z

pomnilniku. Oziroma z ali za drugi pomnilnik.

Tipka pomnilnik plus / je enako I, Il - Uporablja se za izradun rezultata in samodejno dodajanje le-tega v

pomnilnik | ali Il. Te tipke se uporabljajo tudi za dodajanje Stevilk v pomnilnik.

(M=)/WM=ID) Tipka pomnilnik minus / je enako I, I - Uporablja se za izratun rezultata in samodejno odtevanje le-tega

iz pomnilnika | ali Il. Te tipke se uporabljajo tudi za odstevanje Stevilk iz pomnilnika.

Tipka za priklic pomnilnika — Uporablja se za pridobitev vmesnega rezultata izraéuna pomnilnika. S to

tipko ne morete zbrisati vsebine pomnilnika.

Tipka za brisanje pomnilnika — Uporablja se za so¢asno brisanje vsebine pomnilnika.

Tipka za priklic / brisanje pomnilnika — Ta tipka ima dve funkciji. Z enkratnim pritiskom prikli¢ete vsebino

pomnilnika. Z veckratnim pritiskanjem pa zbri$ete vsebino pomnilnika.

SPECIFIKACIE

Napajanje: Son¢na celica in alkalna baterija (LR44 x 1)
Samodejni izklop: priblizno 7 minut

Temperatura uporabe: 0 do 40°C

Mere: 192mm (D) x 140mm (8) x 32mm (V) Teza: 1989
(PridrZujemo si pravico do sprememb brez predhodnega obvestila)

NAPAJANJE RVATSK

Ovaj kalkulator ima dva izvora napajanja. Trajanje alkalna baterije u potpunosti ovisi o individualnoj upotrebi.
(Napomena: Nemojte pokusavati samostalno zamijeniti bateriju. Neka to za vas ucini Canonov servisni centar.)
| Elektromagnetske smetnje ili elektrostatski naboj mogu uzrokovati neispravan rad zaslona ili se sadrzaj

i zapocnite raunanje od pocetka.
jenjive memorije koje ¢e automatski akumulirati ili oduzimati rezultate sa ili u(M3)prvoj

memoriji. Odnosno sa (M=1) drugoj memoriji.

Tipka Me Plus Equal Key I, II (Memorija Plus Jednako I, II) — Koristi se za dobivanje rezultata

racunanja i automatsko dodavanje rezultata u memoriju I ili Il. Te tipke se takoder koriste za dodavanje broja

u memoriju.

Tipka Memory Minus Equal Key I, II (Memorija Minus Jednako I, II) — Koristi se za dobivanje rezultata

racunanja i automatsko oduzimanje rezultata iz memorije | ili Il. Te tipke se takoder koriste za oduzimanje

broja iz memorije.

Tipka za opoziv memorije — Koristi se za dobivanje srednjeg rezultata ratunanja iz memorije. Ova tipka ne

brie sadrzaj iz memorije.

Tipka za brisanje memorije — Ova tipka ¢e izbrisati sadrzaj memorije u isto vrijeme.

Tipka za opoziv / brisanje memorije — Tipka s dvije funkcije. Pritisnite jednom za opoziv sadrzaja

memorije. Za brisanje sadrzaja memorije uzastopno pritiS¢ite tipku.

SPECIFIKACIJA

Napajanje: Solarna celija i alkalna baterija (LR44 x 1)
Automatsko iskljuéivanje : pribl. 7 minuta

Radna temperatura : 0 do 40°C

Dimenzije: 192mm (D) x 140mm (S) x 32mm (V) Tezina: 198g
(Podlijeze promjenama bez prethodne obavijesti)

; |SLOVENSKY|
NAPAJANIE OVENSKY

Tato kalkulacka pracuje s dvomi typmi napajania. Vydrz alkalicka batérie je individudlna, zavisi Upine od

pouzivania.

(Pozn.: nepokUsajte sa vymenit batériu sami. Vymenu batérie za vas urobi servisné centrum spolo¢nosti Canon.)

B Elektromagnetické rusenie alebo elektrostaticky vyboj moze sposobit zlyhanie displeja a stratu alebo zmenu

obsahu pamate. Ak sa tak stalo, stlacte tlacidlo a kalkulacku opatovne spustite od zaciatku.

POUZITIE PAMATE

Této kalkulacka ma dve univerzalne pamate. Do prvej pamate mézete pomocou tlacidl

tla¢idlom (M=) odéitavat. Pre druhi pamét vykonate tie isté operacie pomocou tlagidla

Tlagidlo Pamat I, I Plus — Pouziva sa na vypocitanie vysledku a jeho automatické pripocitanie k hodnote

ulozenej v pamati | alebo II. Tieto tlacidla sa tiez pouzivaji na priame pripocitanie urcitej hodnoty k hodnote

uloZenej v pamati.

m3)/ Tlagidlo Pamat I, I Minus — Pouziva sa na vypogitanie vysledku a jeho automatické odgitanie od hodnoty
ulozenej v pamati | alebo II. Tieto tlacidla sa tiez pouzivajd na priame od¢itanie urcitej hodnoty od hodnoty ulozenej
v pamati.

Tlacidlo Priebezny vysledok — PouZiva sa na ziskanie priebezného vysledku séitavania alebo odéitavania
pomocou paméate. Toto tlacidlo nevymaze obsah pamate.

@ Tlagidlo Vymazat' pamat — Toto tlagidlo zaroved vymaze obsah paméte.

Tlagidlo Priebezny vysledok / Vymazat' pamét — Tlacidlo s dvoma funkciami. Ak chcete vyvolat aktualny obsah
pamate, stlacte tlaCidlo jedenkrat. Ak stlacite tlacidlo dvakrat za sebou, bude obsah paméte vymazany.

TECHNICKE UDAJE

Napéjaci zdroj: solarny ¢lanok a alkalicka batéria (LR44 x 1)
Funkcia Automatického vypnutla cca 7 minat

Prevadzkova teplota: 0 az 40 °C

Rozmery: 192 mm (d) x 140 mm (§) x 32 mm (v)

(Podlieha zmenam bez predchadzajiceho upozornenia)

ali(Mz) v prvem

c

vysledky pridavat, alebo ich

Hmotnost: 198 g

GUG TEDARIKI TURKISH

Bu hesap makinesinin iki gli¢ kaynagi vardir. Alkalik pilin dayanma stiresi, tamamen

kisisel kullanim kosullarina baghdir.

(NOT: Pili kendiniz degistirmeye kalkismayiniz. Pili degistirmek igin bir Canon Servis Merkezine bagvurunuz.)

W Elektro manyetik 1sinlar veya elektro statik bosalmalar géstergenin arizalanmasina veya bellek iceriginin
kaybina ya da tahrif olmasina neden olabilir. Bdyle bir durumda [ diigmesine basip hesaplama isleminize
bastan baglayiniz.

BELLEGIN KULLANIMI

Bu hesap makinesinin, iki tane gok yonlii belledi vardir. Bu belleklerden birincisinde sonuglar

digmeleri ile toplanip gikarilabilir. Alternatif olarak ikinci bellek igin 1) yada digmeleri kullanilabilir.

Bellek Arti Esittir Diigmesi |, ll: Hesaplama sonucunu elde edip sonucu otomatik olarak bellek |

ya da II'ye toplamak igin kullanilir. Bu diigmeler bellege bir degeri eklemek igin de kullanilir.

M=)/M=D Bellek Eksi Esittir Digmesi I, Il: Hesaplama sonucunu elde edip sonucu otomatik olarak bellek |

ya da II'den gikarmak icin kullanilir. Bu diigmeler bellekten bir degeri ¢ikarmak igin de kullanilir.

Bellek Gagri Diigmesi: Bellek degerinin ara toplamini gdstermek igin kullanilir. Bu digme ile
bellek silinmez.
cw Bellek Silme Diigmesi: Bu diigme ile bellek icerikleri ayni anda silinir.

Bellek Gagn / Silme Diigmesi: Cift fonksiyonlu bir diigme. Bellek dederini gagirmak icin bir kez
basiniz. Bellek degerlerini silmek igin bir kez daha basiniz.

TEKNIK OZELLIKLER

Glig kaynagi: Giines pili ve alkalik pil (LR44 x 1)

Otomatik Kapama Fonksiyonu : Yak. 7 dakika

Isletme sicakhigi: 0°C - 40°C

Ebatlari: 192 mm (E) x 140 mm (B) x 32mm (Y)

(Veriler bildirmeksizin degisiklige tabidir)

WEEE AND EU BATTERY DIRECTIVE 2006/66/EC

Only for European Union and EEA (Norway, Iceland and Liechtenstein)

These symbols indicate that this product is not to be disposed of with your household waste, according to the WEEE
Directive (2012/19/EU), the Battery Directive (2006/66/EC) and/or national legislation implementing those Directives.
If a chemical symbol is printed beneath the symbol shown above, in accordance with the Battery Directive, this indicates

that a heavy metal (Hg = Mercury, Cd = Cadmium, Pb = Lead) is present in this battery or accumulator at a concentration
above an applicable threshold specified in the Battery Directive.

This product should be handed over to a designated collection point, e.g., on an authorized one-for-one basis when you buy a
new similar product or to an authorized collection site for recycling waste electrical and electronic equipment (EEE) and
batteries and accumulators. Improper handling of this type of waste could have a possible impact on the environment and
human health due to potentially hazardous substances that are generally associated with EEE. Your cooperation in the correct
disposal of this product will contribute to the effective usage of natural resources. For more information about the recycling of
this product, please contact your local city office, waste authority, approved scheme or your household waste disposal service
or visit www.canon-europe.com/weee, or www.canon-europe.com/battery.

Adirhgr: 198 gr

Nur fiir Européische Union und EWR (Norwegen, Island und Liechtenstein)

Diese Symbole weisen darauf hin, dass dieses Produkt gema® WEEE-Richtlinie (2012/19/EU; Richtlinie Uber
Elektro- und Elektronik-Altgeréate), Batterien-Richtlinie (2006/66/EG) und nationalen Gesetzen zur Umsetzung dieser
Richtlinien nicht tiber den Hausmdill entsorgt werden darf.

Falls sich unter dem oben abgebildeten Symbol ein chemisches Symbol befindet, bedeutet dies geman der
Batterien-Richtlinie, dass in dieser Batterie oder diesem Akkumulator ein Schwermetall (Hg = Quecksilber, Cd = Cadmium,
Pb = Blei) in einer Konzentration vorhanden ist, die tiber einem in der Batterien-Richtlinie angegebenen Grenzwert liegt.
Dieses Produkt muss bei einer dafiir vorgesehenen Sammelstelle abgegeben werden. Dies kann z. B. durch Riickgabe
beim Kauf eines neuen ahnlichen Produkts oder durch Abgabe bei einer autorisierten Sammelstelle fiir die
Wiederaufbereitung von Elektro- und Elektronik-Altgeraten sowie Batterien und Akkumulatoren geschehen. Der
unsachgemafie Umgang mit Altgerdten kann aufgrund potenziell gefahrlicher Stoffe, die generell mit Elektro- und
Elektronik-Altgeraten in Verbindung stehen, negative Auswirkungen auf die Umwelt und die menschliche Gesundheit haben.
Durch Ihre Mitarbeit bei der umweltgerechten Entsorgung dieses Produkts tragen Sie zu einer effektiven Nutzung
natirlicher Ressourcen bei.

Um weitere Informationen tber die Wiederverwertung dieses Produkts zu erhalten, wenden Sie sich an Ihre
Stadtverwaltung, den &ffentlich-rechtlichen Entsorgungstrager, eine autorisierte Stelle fiir die Entsorgung von Elektro- und
Elektronik-Altgeraten oder Ihr 6rtliches Entsorgungsunternehmen oder besuchen Sie

www.canon-europe.com/weee, oder www.canon-europe.com/battery.

Union Européenne, Norvége, Islande et Liechtenstein uniquement.

Ces symboles indiquent que ce produit ne doit pas étre mis au rebut avec les ordures ménageres, comme le

spécifient la Directive européenne DEEE (2012/19/UE), la Directive européenne relative a I'élimination des piles et des
accumulateurs usagés (2006/66/CE) et les lois en vigueur dans votre pays appliquant ces directives.

Si un symbole de toxicité chimique est imprimé sous le symbole illustré ci-dessus conformément a la Directive relative
aux piles et aux accumulateurs, il indique la présence d'un métal lourd (Hg = mercure, Cd = cadmium, Pb = plomb) dans
la pile ou I'accumulateur a une concentration supérieure au seuil applicable spécifié par la Directive.

Ce produit doit étre confié au distributeur a chaque fois que vous achetez un produit neuf similaire, ou & un point de
collecte mis en place par les collectivités locales pour le recyclage des Déchets des Equipements Electriques et
Electroniques (DEEE). Le traitement inapproprié de ce type de déchet risque d'avoir des répercussions sur I'environnement
et la santé humaine, du fait de la présence de substances potentiellement dangereuses généralement associées aux
équipements électriques et électroniques.

Votre entiére coopération dans le cadre de la mise au rebut correcte de ce produit favorisera une meilleure utilisation des
ressources naturelles.

Pour plus d'informations sur le recyclage de ce produit, contactez vos services municipaux, votre éco-organisme ou les
autorités locales compétentes, ou consultez le site www.canon-europe.com/weee, ou www.canon-europe.com/battery.

Sélo para la Unién Europea y el Area Economica Europea (Noruega, Islandia y Liechtenstein)

Estos iconos indican que este producto no debe desecharse con los residuos domésticos de acuerdo con la
Directiva sobre RAEE (2012/19/UE) y la Directiva sobre Pilas y Acumuladores (2006/66/CE) y/o la legislacion nacional.

Si aparece un simbolo quimico bajo este icono, de acuerdo con la Directiva sobre Pilas y Acumuladores, significa que la

pila o el acumulador contiene metales pesados (Hg = Mercurio, Cd = Cadmio, Pb = Plomo) en una concentracion

superior al limite especificado en dicha directiva.

Este producto debera entregarse en un punto de recogida designado, por ejemplo, entregandolo en el lugar de venta al
adquirir un producto nuevo similar o en un centro autorizado para la recogida de residuos de aparatos eléctricos y
electronicos (RAEE), baterias y acumuladores. La gestion incorrecta de este tipo de residuos puede afectar al medio
ambiente y a la salud humana debido a las sustancias potencialmente nocivas que suelen contener estos aparatos.

Su cooperacion en la correcta eliminacion de este producto contribuiré al correcto aprovechamiento de los recursos naturales.
Los usuarios tienen derecho a devolver pilas, acumuladores o baterias usados sin coste alguno. El precio de venta de

pilas, acumuladores y baterias incluye el coste de la gestion medioambiental de su desecho, y no es necesario mostrar la
cuantia de dicho coste en la informacién y la factura suministradas a los usuarios finales.

Si desea mas informacion sobre el reciclado de este producto, péngase en contacto con su municipio, el servicio o el
organismo encargado de la gestion de residuos domésticos o visite

Www.canon-europe.com/weee, 0 www.canon-europe.com/battery.

Solo per Unione Europea e SEE (Norvegia, Islanda e Liechtenstein)

Questi simboli indicano che il prodotto non puo essere smaltito con i rifiuti domestici, ai sensi della Direttiva

RAEE (2012/19/UE), della Direttiva sulle Batterie (2006/66/CE) e/o delle leggi nazionali che attuano tali Direttive.

Se sotto il simbolo indicato sopra € riportato un simbolo chimico, in osservanza della Direttiva sulle batterie, tale simbolo
indica la presenza di un metallo pesante (Hg = Mercurio, Cd = Cadmio, Pb = Piombo) nella batteria o nell'accumulatore
con un livello di concentrazione superiore a una soglia applicabile specificata nella Direttiva sulle batterie.

Il prodotto deve essere conferito a un punto di raccolta designato, ad esempio il rivenditore in caso di acquisto di un
nuovo prodotto simile oppure un centro di raccolta autorizzato per il riciclaggio di rifiuti di apparecchiature elettriche ed
elettroniche (RAEE) nonché di batterie e accumulatori. Un trattamento improprio di questo tipo di rifiuti pud avere
conseguenze negative sull'ambiente e sulla salute umana a causa delle sostanze potenzialmente nocive solitamente
contenute in tali rifiuti.

La collaborazione dell'utente per il corretto smaltimento di questo prodotto contribuira a un utilizzo efficace delle risorse
naturali ed evitera di incorrere in sanzioni amministrative ai sensi dell'art. 255 e successivi del Decreto Legislativo n. 152/06.
Per ulteriori informazioni sul riciclaggio di questo prodotto, contattare le autorita locali, I'ente responsabile della raccolta
dei rifiuti, un rivenditore autorizzato o il servizio di raccolta dei rifiuti domestici, oppure visitare il sito
Wwww.canon-europe.com/weee, 0 Www.canon-europe.com/battery.

Uitsluitend bestemd voor de Europese Unie en EER (Noorwegen, IJsland en Liechtenstein)

Met deze symbolen wordt aangegeven dat dit product in overeenstemming met de AEEA-richtlijn (2012/19/EU),

de richtlijn 2006/66/EG betreffende batterijen en accu's en/of de plaatselijk geldende wetgeving waarin deze richtlijnen
zijn geimplementeerd, niet bij het normale huisvuil mag worden weggegooid.

Indien onder het hierboven getoonde symbool een chemisch symbool gedrukt staat, geeft dit in overeenstemming met de
richtlijn betreffende batterijen en accu's aan dat deze batterij of accu een zwaar metaal bevat (Hg = kwik,

Cd = cadmium, Pb = lood) waarvan de concentratie de toepasselijke drempelwaarde in overeenstemming met de genoemde
richtlijn overschrijdt.

Dit product dient te worden ingeleverd bij een hiervoor aangewezen inzamelpunt, bijv. door dit in te leveren bij een hiertoe
erkend verkooppunt bij aankoop van een gelijksoortig product, of bij een officiéle inzameldienst voor de recycling van
elektrische en elektronische apparatuur (EEA) en batterijen en accu's. Door de potentieel gevaarlijke stoffen die

gewoonlijk gepaard gaan met EEA, kan onjuiste verwerking van dit type afval mogelijk nadelige gevolgen hebben voor

het milieu en de menselijke gezondheid. Uw medewerking bij het op juiste wijze weggooien van dit product draagt bij tot
effectief gebruik van natuurlijke hulpbronnen.

Voor verdere informatie over recycling van dit product kunt u contact opnemen met uw plaatselijke gemeente, afvaldienst,
officiéle dienst voor klein chemisch afval of afvalstortplaats, of kunt u terecht op

www.canon-europe.com/weee, of www.canon-europe.com/battery.

Geelder kun i Europaeiske Union og E@S (Norge, Island og Liechtenstein)

Disse symboler betyder, at produktet ikke ma bortskaffes sammen med dagrenovation i henhold til WEEE-direktivet
(2012/19/EU), batteridirektivet (2006/66/EF) og/eller den lokale lovgivning, som disse direktiver er gennemfaort i.
Hvis der i overensstemmelse med batteridirektivet er trykt et kemisk symbol under det symbol, der er vist ovenfor, betyder det,
at batteriet eller akkumulatoren indeholder tungmetaller (Hg = kviksglv, Cd = cadmium, Pb = bly) i en koncentration, som ligger
over de greensevaerdier, der er beskrevet i batteridirektivet.

Produktet skal afleveres pa et godkendt indsamlingssted, f.eks. i overensstemmelse med en godkendt én-til-én-procedure, nar
du indkeber et nyt tilsvarende produkt, eller pa et godkendt indsamlingssted for elektronikaffald samt for batterier og
akkumulatorer. Forkert handtering af denne type affald kan medfere negative konsekvenser for miljiget og menneskers helbred
pa grund af de potentielt sundhedsskadelige stoffer, der generelt kan forefindes i elektrisk og elektronisk udstyr.

Nar du foretager korrekt bortskaffelse af produktet, bidrager du til effektiv brug af naturressourcerne. Kontakt din kommune,
den lokale affaldsmyndighed, det lokale affaldsanlzeg, eller beseg www.canon-europe.com/weee, eller
www.canon-europe.com/battery for at fa flere oplysninger om genbrug af dette produkt.

WEEE AND EU BATTERY DIRECTIVE 2006/66/EC

Vain Euroopan unionin sek& ETA:n (Norja, Islanti ja Liechtenstein) alueelle.
N&ma tunnukset osoittavat, ettd séhko- ja elektroniikkalaiteromua koskeva direktiivi (SER-direktiivi, 2012/19/EU),

paristoista ja akuista annettu direktiivi (2006/66/EY) seka kansallinen lainsaadanto kieltavat tuotteen havittamisen
talousjatteen mukana. Jos ylla olevan symbolin alapuolelle on paristodirektiivin mukaisesti painettu kemiallisen aineen tunnus,
kyseinen parlslo tai akku sisaltaa raskasmetalleja (Hg = elohopea, Cd = kadmium, Pb = lyijy) enemman kuin paristodirektiivin
salliman maaran.

Tuote on viet: asianmukaiseen kerdyspisteeseen, esimerkiksi kodinkoneliik ) uutta tuotetta c tai
viralliseen sahko- ja elektroniikkalaiteromun tai paristojen ja akkujen kerdyspisteeseen. Sahké- ja elektroniikkalaiteromun
virheellinen késittely voi vahingoittaa ymparista ja ihmisten terveytta, koska laitteet saattavat sisaltaa ympéaristélle ja
terveydelle haitallisia aineita. Tuotteen asianmukainen havittdminen saastaa myods luonnonvaroja.

Jos haluat lisatietoja taman tuotteen kierratyksesta, ota yhteys kunnan jatehuoltoviranomaisiin tai kayttamaasi
jatehuoltoyhtiodn tai kdy osoitteessa www.canon-europe.com/weee, tai www.canon-europe.com/battery.

Endast fér Europeiska unionen och EES (Norge, Island och Liechtenstein)

De har symbolerna visar att produkten inte far sorteras och slangas som hushallsavfall enligt WEEE-direktivet
(2012/19/EV), batteridirektivet (2006/66/EG) och/eller nationell lagstiftning som implementerar dessa direktiv.

Om en kemisk symbol férekommer under ovanstaende symbol innebar detta enligt Batteridirektivet att en tungmetall
(Hg = Kvicksilver, Cd = Kadmium, Pb = Bly) férekommer i batteriet eller ackumulatorn med en koncentration som 6verstiger
tillamplig gréns som anges i Batteridirektivet.

Produkten ska ldmnas in pa en avsedd insamlingsplats, t.ex. pa en atervinningsstation auktoriserad att hantera elektrisk och
elektronisk utrustning (EE-utrustning) samt batterier och ackumulatorer eller hos handlare som ar auktoriserade att byta in
varor da nya, motsvarande képs (en mot en). Olamplig hantering av avfall av den har typen kan ha negativ inverkan pa miljén
och manniskors hélsa pa grund av de potentiellt farliga &mnen som kan aterfinnas i elektrisk och elektronisk utrustning.

Din medverkan till en korrekt avfallshantering av produkten bidrar till effektiv anvandning av naturresurserna.

Om du vill ha mer information om var du kan Iamna in den har produkten, kontakta ditt lokala kommunkontor, berérd
myndighet eller foretag for avfallshantering eller se www.canon-europe.com/weee, eller www.canon-europe.com/battery.

Apenas para a Unido Europeia e AEE (Noruega, Islandia e Liechtenstein) m
Estes simbolos indicam que este produto ndo deve ser eliminado juntamente com o seu lixo doméstico,

segundo a Directiva REEE de 2012/19/UE, a Directiva de Baterias (2006/66/CE) e / ou a sua legislagdo nacional que
transponha estas Directivas.

Se houver um simbolo quimico impresso como mostrado abaixo, de acordo com a Directiva de Baterias, isto indica que um
metal pesado (Hg = Mercurio, Cd = Cadmio, Pb = Chumbo) esta presente nesta pilha ou acumulador, numa concentragao
acima de um limite aplicavel especificado na Directiva.

Este produto deve ser entregue num ponto de recolha designado, por exemplo num local autorizado de troca quando compra
um equipamento novo idéntico, ou num local de recolha autorizado para reciclar equipamento eléctrico e electronico (EEE)
em fim de vida, bem como pilhas e baterias. O tratamento inadequado deste tipo de residuos pode ter um impacto negativo
no ambiente e na satide humana, devido a substancias potencialmente perigosas que estao associadas com equipamentos
do tipo EEE.

A sua cooperagéo no tratamento correcto deste produto iré contribuir para a utilizagdo mais eficaz dos recursos naturais.
Para obter mais informagdes acerca de como reciclar este produto, por favor contacte as suas autoridades locais
responsaveis pela matéria, servi¢o de recolha aprovado para pilhas e baterias ou servigo de recolha de residuos solidos
domésticos da sua municipalidade, ou visite www.canon-europe.com/weee, ou www.canon-europe.com/battery.

Mévo yia v Eupwrraikn ‘Evwon kai tov EOX (NopBnyia, loAavdia kai AixrevoTdiv)
Autd Ta gUpBoAa UTTOBEIKVUOUV OTI QUTO TO TTPOIOV BeV TIPETTEI VO ATTOPPITITETAI Padi JE TA OIKIAKG ATTOppiupaTa,

oupewva pe TNV Odnyia yia Ta ATToRANTa HAekTpikoU Kai HAekTpovikoU E§otrAiopol (AHHE) (2012/19/EE), Tnv Odnyia yia Tig
HAekTpikég ZTAAEG (2006/66/EK) fi/kal Tnv BVIKR vopoBeaia Tou epapuddel Tig OBnyieg ekeiveg.

Edv kdammoio xnpikd oUpBoAO gival TUTTwHEVO KATw aTTé To UPBOAO TToU @aiveTal TTapaTravw, oUN@Wva Pe TNV Odnyia yia Tig
HAekTpikég ZTAAEG, uTrOdNAWVEI 6TI KaTTol0 Bapl pétaido (Hg = Ydpdpyupog, Cd = Kadpio, Pb = MoAuBd0G) utrdpxel oTnv
HTTaTOpIO 1} TOV OUCOWPEUTH OE CUYKEVTPWON HEYAAUTEPN OTTS TO I0XUOV ETTITTEDO TTou KaBopiletal aTnv Odnyia yia Tig
HAekTpIKEG ZTAAEG.

AuTO TO TTPOIdV TIPETTEl Va TrapadideTal o€ KaBopiapévo onpeio GUAOYNAG, TT.X. Ot pia egouaiodotnpévn Baan aviaAhayrg otav
ayopageTe £va VEO TTAPOHOIO TTPOIGV ) OE pia £§0UaiodoTnpéVn BEGN GUAAOYIG YIa TNV avakUKAWGON TwV atToBAATWY
NAEKTPIKOU Kal NAeKTpOVIKoU e§0TTAIoNOU (HHE) kai Twv NAEKTPIKWY OTNAWY KAl CUCOWPEUTWYV. O akatdAANAOG XEIPIoHOS
auToU Tou TUTTOU aTTORBARTWY UTTOPET VO €XEI ApVNTIKO avTIKTUTIO 0TO TrEPIBAAAOV Kal TNV UyEia Tou avBpwTrou, Adyw SuvnTiKd
ETTIKIVOUVWYV OUCIWY TTOU YEVIKG ouvdéovTal pe Tov HHE.

H ouvepyacia oag yia Tn owoTA améppiyn auTtol Tou TTPOidvVTog Ba CUPBAEAEI TNV ATTOTEAECHATIKE XPON TWY QUOIKWY TTOPWV.
MNa TePIooOTEPEG TTANPOPOPIEG OXETIKG PE AVAKUKAWGON AUTOU TOU TTPOIOVTOG, ETTIKOIVWVATTE PE TO TOTTIKG YPa@Eio TG TTOANG
00aG, TNV UTTNPECIA aTTOPPIPUATWY, TO EYKEKPIPEVO OXAKA ) TNV UTINPECIa aTOpPIYNG OIKIOKWY aTToBARTWY 1} ETTIOKEPBEITE TN
S1euBuvon www.canon-europe.com/weee f} www.canon-europe.com/battery.

Gijelder kun den europeiske union og E@S (Norge, Island og Liechtenstein)
Disse symbolene indikerer at dette produktet ikke skal kastes sammen med husholdningsavfall, i henhold til

WEEE-direktivet (2012/19/EU), batteridirektivet (2006/66/EF) og/eller nasjonal lov som har implementert disse direktivene.
Hvis et kiemisk symbol vises under symbolet vist ovenfor, i samsvar med batteridirektivet, indikerer dette at et tungmetall

(Hg = kvikkselv, Cd = kadmium, Pb = bly) finnes i batteriet eller akkumulatoren i en konsentrasjon over en gjeldende gvre
grense som er spesifisert i batteridirektivet.

Produktet ma leveres til et dertil egnet innsamlingspunkt, det vil si pa en autorisert en-til-en-basis nar en kjoper et nytt
lignende produkt, eller til et autorisert innsamlingssted for resirkulering av avfall fra elektrisk og elektronisk utstyr (EE-utstyr)
og batterier og akkumulatorer. Feil handtering av denne typen avfall kan veere miljg- og helseskadelig pa grunn av potensielt
skadelige stoffer som ofte brukes i EE-utstyr.

Din innsats for korrekt avhending av produktet vil bidra til effektiv bruk av naturressurser.

Du kan fa mer informasjon om resirkulering av dette produktet ved a kontakte lokale myndigheter, avfallsadministrasjonen, et
godkjent program eller husholdningens renovasjonsselskap, eller ga til

www.canon-europe.com/weee, eller www.canon-europe.com/battery.

Csak az Eurépai Unié és az EGT (Norvégia, Izland és Liechtenstein) orszagaiban
Ezek a szimbdlumok azt jelzik, hogy a termék hulladékkezelése a haztartasi hulladéktol kiilonvalasztva, az

elektromos és elektronikus berendezések hulladékairél (WEEE) sz6l6 (2012/19/EU) iranyelvnek és az elemekrdl és
akkumulatorokrdl, valamint a hulladék elemekrél és akkumulatorokrél szold (2006/66/EK) iranyelvnek megfeleléen és/vagy
ezen iranyelveknek megfeleld helyi elSirasok szerint torténik.

Amennyiben a fent feltiintetett szimbolum alatt egy vegyjel is szerepel, az elemekrél és akkumulatorokrol szdl6 iranyelvben
foglaltak értelmében ez azt jelzi, hogy az elem vagy az akkumulator az iranyelvben meghatarozott hatarértéknél nagyobb
mennyiségben tartalmaz nehézfémet (Hg = higany, Cd = kadmium, Pb = 6lom).

E terméket az arra kijeldlt gy(jtohelyre kell juttatni — pl. hasonlé termék vasarlasakor a régi becserélésére vonatkozé hivatalos
program keretében, vagy az elektromos és elektronikus berer (EEE) ht ¢kainak gy(ijtésére, valamint a hulladék
elemek és hulladék akkumulatorok gydijtésére kijeldlt hivatalos gydjtéhelyre. Az ilyen jellegii hulladékok nem eléirasszer(
kezelése az elektromos és elektronikus berendezésekhez (EEE) altalanosan kapcsolhato potencidlisan veszélyes anyagok
révén hatassal lehet a kdrnyezetre és az egészségre.

E termék megfeleld leselejtezésével On is hozzéjarul a természeti forrasok hatékony hasznalatahoz.

Atermék Ujrahasznositasat illetéen informalédjon a helyi polgarmesteri hivatalnal, a helyi kozteriilet-fenntarté vallalatnal, a
hivatalos hulladéklerak¢ telephelyen vagy a haztartasi hulladék begytijtését végzé szolgaltatonal, illetve latogasson el a
Www.canon-europe.com/weee, vagy www.canon-europe.com/battery internetes oldalra.

Tylko dla krajéw Unii Europejskiej oraz EOG (Norwegia, Islandia i Liechtenstein)
Te symbole oznaczaja, ze produktu nie nalezy wyrzucac¢ razem z odpadami gospodarstwa domowego, zgodnie z

dyrektywa WEEE w sprawie zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego (2012/19/UE) lub dyrektywa w sprawie baterii
(2006/66/WE) badz przepisami krajowymi wdrazajacymi te dyrektywy.

Jesli pod powyzszym symbolem znajduje sie symbol chemiczny, zgodnie z dyrektywa w sprawie baterii oznacza to, ze bateria
lub akumulator zawiera metal ciezki (Hg = rte¢, Cd = kadm, Pb = ofdéw) w stezeniu przekraczajacym odpowiedni poziom
okreslony w dyrektywie w sprawie baterii.

Uzytkownicy baterii i akumulatoréw majg obowiazek korzysta¢ z dostepnego programu zwrotu, recyklingu i utylizacji baterii
oraz akumulatoréw.

Niewtasciwe postepowanie z tego typu odpadami moze mie¢ wptyw na $rodowisko i zdrowie ludzi ze wzgledu na substancje
potencjalnie niebezpieczne, zwigzane ze zuzytym sprzetem elektrycznym i elektronicznym.

Panstwa wspotpraca w zakresie wiasciwej utylizacji tego produktu przyczyni sie do efektywnego wykorzystania zasobow
naturalnych.

W celu uzyskania informacji o sposobie recyklingu tego produktu prosimy o kontakt z wiasciwym urzedem miejskim lub
zaktadem gospodarki komunalnej badz zapraszamy na strone www.canon-europe.com/weee, lub
www.canon-europe.com/battery.

Doar pentru Uniunea Europeana si EEA (Norvegia, Islanda si Liechtenstein) m
Aceste simboluri indica faptul ca acest produs nu trebuie aruncat impreuna cu deseurile menajere, in conformitate

cu Directiva DEEE (2012/19/UE), Directiva referitoare la baterii (2006/66/CE) si/sau legile dvs. nationale ce implementeaza
aceste Directive.

Daca un simbol chimic este imprimat sub simbolul de mai sus, in conformitate cu Directiva referitoare la baterii, acest simbol
indica prezenta n baterie sau acumulator a unui metal greu (Hg = Mercur, Cd = Cadmiu, Pb = Plumb) intr-o concentratie mai
mare decat pragul admis specificat in Directiva referitoare la baterii.

Acest produs trebuie inmanat punctului de colectare adecvat, ex: printr-un schimb autorizat unu la unu atunci cand cumparati
un produs nou similar sau la un loc de colectare autorizat pentru reciclarea reziduurilor de echipament electric si electronic
(EEE) si baterii si acumulatori. Administrarea neadecvata a acestui tip de deseuri, ar putea avea un impact asupra mediului si
asupra sanatatii umane datorita substantelor cu potential de risc care sunt in general asociate cu EEE.

Cooperarea dvs. in directia recicldrii corecte a acestui produs va contribui la o utilizare eficienta a resurselor naturale.

Pentru mai multe informatii despre reciclarea acestui produs, va rugam sa contactati biroul dvs. local, autoritétile responsabile
cu deseurile, schema aprobata sau serviciul dvs. responsabil cu deseurile menajere sau vizitati-ne la www.canon-
europe.com/weee, sau www.canon-europe.com/battery.

Pouze Evropska unie a EHP (Norsko, Island a Lichtenstejnsko)

Tento symbol znamena, Ze podle smérnice OEEZ (2012/19/EU), smérnice o bateriich (2006/66/ES) a/nebo podle
vnitrostatnich pravnich provadécich predpist k témto smérnicim nema byt tento vyrobek likvidovan s odpadem z domacnosti.
Je-li v souladu s poZzadavky smérnice o bateriich vyti$téna pod vySe uvedenym symbolem chemicka znacka, udava, Ze tato
baterie nebo akumulator obsahuje tézké kovy (Hg = rtut, Cd = kadmium, Pb = olovo) v koncentraci vy3si, nez je pfislusna
hodnota predepsana smérnici.

Tento vyrobek mé byt vracen do uréeného sbérného mista, napf. v ramci autorizovaného systému odbéru jednoho vyrobku za
jeden nové prodany podobny vyrobek, nebo do autorizovaného sbérného mista pro recyklaci odpadnich elektrickych a
elektronickych zafizeni (OEEZ), baterii a akumulatord. Nevhodné nakladani s timto druhem odpadu by mohlo mit negativni
dopad na Zivotni prostredi a lidské zdravi, protoZe elektricka a elektronicka zafizeni zpravidla obsahuji potencialné
nebezpecéné latky. Vase spoluprace na spravné likvidaci tohoto vyrobku napomuze efektivnimu vyuzivani pfirodnich zdroja.
Chcete-li ziskat podrobné informace tykajici se recyklace tohoto vyrobku, obratte se prosim na mistni ufad, organ pro
nakladani s odpady, schvéleny systém nakladani s odpady ¢i spole¢nost zajistujici likvidaci domovniho odpadu, nebo
navstivte webové stranky www.canon-europe.com/weee nebo www.canon-europe.com/battery.

Cawmo 3a Esponeiickusi cbtos n EUIM (Hopeerus, Mcnanawsa u JuxteHwaiii) Teau cumMBOnW nokassar, ye
TO3K NPOAYKT He TpsiGBa /1 Ce U3XBBPIS 3aeHO C GUTOBNTE OTNAABLLN CbIMAcHo IupekTuBaTa 3a

WYEEO (2012/19/EC), OnpexTueata 3a Gatepum (2006/66/EO) n/unn BalieTo HaumnoHanHo 3akoHoaaTencTso, npunaratio
Tean [IupekTuam. AKO MOJ NOKa3aHWs rope CUMBON € OTMeYaTaH CUMBOI 33 XUMUYECKN ENEMEHT, CbIMAacHo pasnopeabute Ha
[upekTuBata 3a 6aTepun, TO3M BTOPK CHMBON O3HAYaBa HaNMUMETO Ha Texbk Metan (Hg = xueak, Cd = kagmuii, Pb = onoso)
B BaTepusTa UK akymynaTopa B KOHLEHTpaUWs Hajl ykasaHaTa rpaHnLa 3a CbOTBETHUS enemeHT B [lupekTusata. Toaun
npoaykT Tpsiea Aa 6bae NpefaneH B NpeHasHaqeH 3a uenTa NyHKT 3a cbbupaHe, Hanpumep Ha 6asa pasmsHa, korato
KynyBsarte HOB NMoao6eH NPOAYKT, Unu B 0j0GPEeH CbGMpaTEneH NYHKT 3a PELMKNPAHE Ha U3MNA3MOo OT yroTpeBa enekTpUYecko
1 enekTpoHHo o6opyaeaHe (MYEEQ), 6atepun n akymynatopu. HenpaBunHoTo TpeTupaHe Ha TO31 TN OTNagbLy MoXe Aa
[l0Be/ie [10 €BEHTYyanHM OTPULIATENHI NOCTIEACTBUS 3a OKONHATa Cpe/ja U HYOBELLKOTO 37paBe Nopajy NoTEHLMarHO onacH1Te
BellecTsa, kouto 0b6MkHOBeHO ca cebpaanu ¢ EEO. B cbluoTo Bpeme Balleto cbaeicTeme 3a NpaBUnHOTO U3XBLPMAHE Ha
TO31 MPOAYKT LLie JONPUHECE 3a echeKTUBHOTO M3NON3BaHe Ha NPUPOAHIUTE Pecypcu. 3a MoBeye MH(OPMaLMA OTHOCHO ToBa
Kb/le MOXeTe [la npeaajeTe 3a peLnknupaHe Ha To3u NPOAYKT, MOMs CBbPXETe Ce C Balunte MecTHU BnacTy, ¢ oprawa,
OTFOBOPEH 3a OTnaabLNTe, ¢ onobpeHara cuctema 3a MYEEO unm ¢ Bawwara mecTHa cryx6a 3a G1UTOBM OTNabLm, Unn
noceTeTe Www.canon-europe.com/weee, i1 www.canon-europe.com/battery.

Samo za Evropsko unijo in EGP (Norveska, Islandija in Lihtenstajn) SI
Ti simboli pomenijo, da tega izdelka skladno z Direktivo OEEO (2012/19/EU), Direktivo 2006/66/ES in/ali nacionalno el
zakonodajo, ki uvaja ti direktivi, ne smete odlagati z nesortiranimi gospodinjskimi odpadki.

Ce je pod zgoraj prikazanim simbolom natisnjen kemijski simbol, to v skladu z Direktivo pomeni, da je v tej bateriji ali
akumulatorju prisotna teZka kovina (Hg = Zivo srebro, Cd = kadmij, Pb = svinec), in sicer v koncentraciji, ki je nad
relevantno mejno vrednostjo, dolo¢eno v Direktivi.

Ta izdelek je potrebno odnesti na izbrano zbirno mesto, t. j. pooblaséeno trgovino, kjer ob nakupu novega (podobnega) izdelka
vrnete starega, ali na pooblas¢eno zbirno mesto za ponovno uporabo odpadne elektri¢ne in elektronske opreme (EEO) ter
baterij in akumulatorjev. Neustrezno ravnanje s to vrsto odpadkov lahko negativno vpliva na okolje in ¢love$ko zdravje zaradi
potencialno nevarnih snovi, ki so pogosto povezane z EEO.

Vase sodelovanije pri pravilnem odlaganju tega izdelka predstavlja pomemben prispevek k smotrni izrabi naravnih virov.

Za ve¢ informacij o ponovni uporabi tega izdelka se obrnite na lokalen mestni urad, pristojno sluzbo za odpadke, predstavnika
pooblastenega programa za obdelavo odpadkov ali na lokalno komunalo. Lahko pa tudi obis¢ete naso spletno stran
www.canon-europe.com/weee, ali www.canon-europe.com/battery.

Samo za Europsku uniju i EEZ (Norveska, Island i Lihtenstajn) m
Oznaka pokazuje da se ovaj proizvod ne smije odlagati odvojeno od kuénog otpada, u skladu s direktivom 2012/19/EC
(“Direktiva”), Direktivom o baterijama (2006/66/EC) i lokalnim zahtjevima koji primjenjuju te Direktive.

Ako je kemijski simbol ispisan ispod prethodno prikazane ozn u skladu s Direktivom o baterijama, to znaci da se teski
metal (Hg = Ziva, Cd = kadmij, Pb = olovo) nalazi u ovoj bateri akumulatoru i da je njegova koncentracija iznad razine
propisane u Direktivi.

Ovaj bi proizvod trebao biti prenesen do odredene tocke sakupljanja, npr. na neku dozvoljenu bazu u omjeru 1:1 kada kupite
novi sli¢an proizvod, ili na ovlasteno mjesto za sakupljanje otpadne elektricne i elektronicke opreme baterija i akumulatora.
Neodgovarajuce rukovanje ovim tipom otpada moze utjecati na okoli§ i ljudsko zdravlje zbog potencijalno opasnih supstanci
koje se najcesce nalaze uz EEE.

Vasa suradnja u pravilnom zbrinjavanju ovog proizvoda doprinijet ¢e efikasnoj uporabi prirodnih resursa.

Za vise informacija o recikliranju ovog proizvoda, molimo vas da kontaktirate svoj lokalni gradski ured, lokalne vlasti, pogledate
odobrenu shemu, kontaktirajte vasu komunalnu sluzbu za uklanjanje radioaktivnog otpada ili posjetite
www.canon-europe.com/weee, ili www.canon-europe.com/battery.

Plati len pre Staty Europskej unie a EHP (Nérsko, Island a Lichtenstajnsko) SL
Tieto symboly oznaduiju, ze podla Smernice o odpade z elektrickych a elektronickych zariadeni (OEEZ) 2012/19/EU,
Smernice o batériach (2006/66/ES) a podla platnej legislativy Slovenskej republiky sa tento produkt nesmie likvidovat spolu s
komunalnym odpadom.

Ak je chemicka znacka vytladena pod vysSie uvedenym symbolom, znamena to, Ze tato batéria alebo akumulator obsahuje
tazky kov (Hg = ortut, Cd = kadmium, Pb = olovo) v koncentracii vy$sej, ako je prislusna povolena hodnota stanovena v
Smernici o batériach.

Produkt je potrebné odovzdat do uréenej zberne, napr. prostrednictvom vymeny za kiipu nového podobného produktu, alebo
na autorizované zberné miesto, ktoré spractva odpad z elektrickych a elektronickych zariadeni (EEZ), batérii a akumulatorov.
Nespravna manipulacia s takymto typom odpadu méze mat negativny vplyv na Zivotné prostredie a ludské zdravie, pretoze
elektrické a elektronické zariadenia obsahuju potencialne nebezpeéné latky.

Spolupracou na spravne;j likvidacii tohto produktu prispejete k t€innému vyuzivaniu prirodnych zdrojov.

Dalsie informéacie o recyklacii tohto produktu ziskate od miestneho Uradu, Uradu Zivotného prostredia, zo schvaleného planu
OEEZ alebo od spolo¢nosti, ktora zaistuje likvidaciu komunélneho odpadu. Viac informacii najdete aj na webovej stranke:
Wwww.canon-europe.com/weee, alebo www.canon-europe.com/battery.

Ovaj simbol oznacava da ovaj proizvod ne sme da se odlaZe sa ostalim ku¢nim otpadom, u skladu sa WEEE
Direktivom (2012/19/EU), Direktivom o baterijama (2006/66/EC) i nacionalnim zakonima.

Ukoliko je ispod gore navedenog simbola odStampan hemijski simbol, u skladu sa Direktivom o baterijama, ovaj simbol
oznacava da su u ovoj bateriji ili akumulatoru prisutni te3ki metali (Hg — Ziva, Cd — kadmijum, Pb - olovo) u koncentracijama
koje premasuju prihvatljivi prag naveden u Direktivi o baterijama.

Ovaj proizvod treba predati odredenom centru za prikupljanje, npr. po principu ,jedan-za-jedan“ kada kupujete sli¢an novi
proizvod, ili ovla§¢enom centru za prikupljanje za reciklazu istroSene elektricne i elektronske opreme (EEE), baterija i
akumulatora. Nepravilno rukovanje ovom vrstom otpada moze imati negativne posledice po Zivotnu sredinu i ljudsko zdravlje
usled potencijalno opasnih materijala koji se uglavnom vezuju za EEE.

Vasa saradnja na ispravnom odlaganju ovog proizvoda ¢e doprineti efikasnom kori§¢enju prirodnih resursa.

Vise informacija o tome kako moZete da reciklirate ovaj proizvod potraZite od lokalnih gradskih vlasti, komunalne sluzbe,
odobrenog plana reciklaze ili servisa za odlaganje ku¢nog otpada, ili posetite stranicu

www.canon-europe.com/weee, ili www.canon-europe.com/battery.

Uksnes Euroopa Liit ja EMP (Norra, Island ja Liechtenstein)

Antud stimbolid viitavad sellele, et vastavalt elektri- ja elektroonikaseadmete jaatmeid kasitlevale direktiivile
(2012/19/EL), patareisid ja akusid ning patarei- ja akujadtmeid kasitlevale direktiivile (2006/66/EU) ja/voi nimetatud direktiive
rakendavatele riiklikele digusaktidele ei voi seda toodet koos olmejaatmetega ara visata.

Kui keemiline siimbol on triikitud eespool toodud stimboli alla, siis tdhendab see, et antud patareis voi akus leiduva
raskemetalli (Hg = elavhébe, Cd = kaadmium, Pb = plii) kontsentratsioonitase on kérgem kui patareisid ja akusid ning patarei-
ja akujaatmeid kasitlevas direktiivis satestatud piirmaar.
Antud tootest tekkinud jaatmed tuleb anda vastavasse kogumispunkti, nt m punkti, mis on volitatud tks Ghe vastu
vahetama, kui ostate uue sarnase toote, voi vast elektri- ja lektroonil dmete jaatmete ning patareide ja akude
uUmbertootlemiseks moeldud kogumispunkti. Antud liiki Jaatmete vale kaitlemine véib kahjustada keskkonda ja inimeste tervist
elektri- ja elektrooni nete: liselt leiduvate poter ohtlike ainete t6ttu. Antud tootest tekkinud jaatmete
nouetekohase kdrvaldamisega aitate kasutada loodusvarasid efektiivselt.

Taiendava teabe saamiseks elektri- ja elektroonikaseadmetest tekkinud jaatmete ning patarei- ja akujadtmete tagastamise ja
umbertootlemise kohta votke tihendust kohaliku o litsusega, asjakohase valitsusasutusega, asjakohase tootjavastutusor-
ganisatsiooniga voi olmejaétmete kéitlejaga. Lisateavet leitate ka Interneti-lehekdiljelt

Www.canon-europe.com/weee v5i www.canon-europe.com/battery.

Tikai Eiropas Savienibai un EEZ (Norvégijai, Islandei un Lihtensteinai)
Sie simboli norada, ka atbilstosi ES Direktivai (2012/19/ES) par elektrisko un elektronisko iekartu atkritumiem (EEIA),
Direktivai (2006/66/EK) par baterijam un akumulatoriem, un akumulatoru atkritumiem, ar ko atce| Direktivu 91/157/EEK, un
vietéjiem tiesTbu aktiem So izstradajumu nedrikst izmest kopa ar sadzives atkritumiem.

Ja zem iepriek$ noradita simbola ir uzdrukats kimiskais simbols, saskana ar direktivu par baterijam un akumulatoriem tas
nozimé, ka §is baterijas vai akumulatori satur smagos metalus (Hg = dzivsudrabs, Cd = kadmijs, Pb = svins) un to
koncentracijas limenis parsniedz direktiva par baterijam un akumulatoriem min&to piemérojamo slieksni.

Sis izstradajums ir janodod piemérota savak3anas vieta, pieméram, apstiprinata veikala, kur iegadajaties Iidzigu jaunu
produktu un atstajat veco, vai apstiprinata vieta izlietotu elektrisko un elektronisko iekartu un bateriju un akumulatoru
parstradei. Nepareiza $ada veida atkritumu apsaimnieko$ana var apdraudét vidi un cilvéka veselibu tadu iesp&jami bistamu
vielu dé|, kas parasti ir elektriskajas un elektroniskajas iekartas.

Jusu atbalsts pareiza $ada veida atkritumu apsaimnieko$ana sekmés efektivu dabas resursu izmanto$anu.

Lai sanemtu pilnigaku informaciju par $§ada veida izstradajumu nodo$anu otrreiz&jai parstradei, sazinieties ar vietéjo
pasvaldibu, atkritumu savaksanas atbildigo dienestu, pilnvaroto organizaciju vai iestadi, kas veic sadzives atkritumu
apsaimnieko$anu, vai apmekl&jiet timek|a vietni www.canon-europe.com/weee, vai www.canon-europe.com/battery.

Tik Europos Sajungai ir EEE (Norvegijai, Islandijai ir Lichtensteinui)
Sie simboliai reiskia, kad $io gaminio negalima iSmesti | buitines atliekas, kaip reikalaujama WEEE Direktyvoje

(2012/19/ES) ir Baterijy direktyvoje (2006/66/EB) ir (ar) jusy Salies nacionaliniuose jstatymuose, kuriais $ios Direktyvos yra
igyvendinamos.

Jeigu cheminio Zenklo simbolis yra nurodytas Zemiau $io Zenklo, tai reiskia, kad vadovaujantis Baterijy direktyva, baterijy ar
akumuliatoriy sudétyje yra sunkiyjy metaly (Hg = gyvsidabrio, Cd = kadmio, Pb = $vino), kuriy koncentracija virsija Baterijy
direktyvoje nurodytas leistinas ribas.

Sj gamini reikia pristatyti | specialujj surinkimo punkta, pavyzdZiui, mainais, kai jus perkate nauja pana$y gaminj, arba |
specialiajg surinkimo vieta, kurioje perdirbamos elektrinés ir elektroninés jrangos atliekos bei naudotos baterijos ir
akumuliatoriai. Dél netinkamo $io tipo atlieky tvarkymo gali nukentéti aplinka ir iskilti grésmé Zmogaus sveikatai dél galimai
kenksmingy medziagy, i$ esmés susijusiy su elektrine ir elektronine jranga.

Bendradarbiaudami ir teisingai utilizuodami $iuos gaminius, js padésite efektyviai naudoti gamtinius iSteklius.

Daugiau informacijos apie gaminio perdirbima jums gali suteikti vietinis biuras, atlieky tvarkymo bendrové, sertifikuoti organai
ar buitiniy atlieky surinkimo jmonés. Taip pat siGloma apsilankyti interneto svetainéje www.canon-europe.com/weee, arba
Wwww.canon-europe.com/battery.

Només per a la Unié Europea i a 'Espai Economic Europeu (Noruega, Islandia i Liechtenstein)

Aquests simbols indican que aquest producte no s’ha de llengar amb les escombraries de la llar, d’acord amb la RAEE
(2012/19/UE), la Directiva relativa a piles i acumuladors (2006/66/CE) i la legislacié nacional que implementi aquestes
directives.

Si al costat d'aquest simbol hi apareix imprés un simbol quimic, segons especifica la Directiva relativa a piles i acumuladors,
significa que la bateria o 'acumulador conté un metall pesant (Hg = mercuri, Cd = cadmi, Pb = plom) en una concentracié
superior al limit aplicable especificat en la Directiva.

Aquest producte s’hauria de lliurar en un dels punts de recollida designats, com per exemple, intercanviant un per un en comprar
un producte similar o lliurant-lo en un lloc de recollida autoritzat per al reciclatge de residus d'aparells eléctrics i electronics
(RAEE) i piles i acumuladors. La manipulacié inadequada d’aquest tipus de residus podria tenir un impacte negatiu en I'entorn i
en la salut humana, a causa de les substancies potencialment perilloses que normalment estan associades a I'RAEE.

La vostra cooperacio a I'hora de rebutjar correctament aquest producte contribuira a la utilitzacio efectiva dels recursos naturals.
Els usuaris tenen dret a retornar les bateries o els acumuladors usats sense cap carrec. El preu

de venda de les bateries i els acumuladors inclou el cost de la gestié ambiental dels residus i no

es necessari mostrar I'import d’aquest cost en aquest fullet o en la factura que es lliuri a I'usuari

final. Per a més informacié sobre el reciclatge d’aquest producte, contacteu amb I'oficina

municipal, les autoritats encarregades dels residus, el pla de residus homologat o el servei de

recollida d’'escombraries doméstiques de la vostra localitat o visiteu

WWw.canon-europe.com/weee, 0 www.canon-europe.com/battery.
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